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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOoEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya HEMNMOVTIKY avagopd, padi ye Tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [lpwv cuvdEoete TN ouokeun BeBalwbeite OTL N TAON TOL PEVPATOS TNG
OUOKELNG O00GC avuoTolXel amoéluta otV Taon NG NAEKTPIKNAG
EYKATAOTAONG.
* Mnv a@rivete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIC emtApnon o6tav PBpioketal o€
AgLToupyia.
* 2TEVN ETUTNENON EivaL ATaPaAitNTn OTAV PIKPG TIAOLA 1) ATOPO UE ELOLKEG
QvAyKeG Bplokovial KoviG oTn OLoKeury Otav gival oe  Aettoupyia.
BeBawwBeite 611 dev tailouv Pe Ta EQPTAPATA ) TN OUOKEUN.
* H ouokeur| OV TIPETIEL VO XPNOLWOTIOLETAL OTIO ATOUA UE ELOIKEG AVAYKES
(owpatikée 11 dlavontikes), mawdid r droua 1ou Ot dloBETOLV TNV
QTIATOVPEVN YVWON KAl EPTIELPIA YIA TN XPNON TNG OLOKEUNG, XWPIS TNV
ETITAPNON KATIOIOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPEICEL TOV TPOTIO AELTOLPYIOG TNG
OUOKEUNG Kal Ba eival utteLBUVOC yia TNV ACPAAELG TOUG.
* H ouokeur| dev gival KAtdANAn yia:
» Tn xprion o€ avBpwrttoug 1\ {wa
* Tnv amoppoenon:

- HIKpwv wvtavwy Opyaviouwy.

- BAOBEPWV OTNV LYEIQ, KOPTEPWY, KAUTWV I TIVPAKTWHEVWY UALKWV

- VEPOU, LYPWV & LYPWV XNUIKWY OLCLWV (TLX. OLOADTEG, OLOBpwTKA

UYPQ, OTIOPPUTIAVTIKA KATT.)

- E0PAEKTWV I EKPNKTIKWY VAIKWY Kol agpiwv

- oTéyTnG, ABAANG amd TCAKIA KaL KEVTIPLKEG OEPUAVOELS
* Mn XPNOLJOTIOLEITE TN CUOKELN yld OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG VIO TOUG
oTtoioug TtpoopileTal.
* H ouokeury aut Tpoopidetal Yo Xprion Ot €0WTEPIKO XWPo. Mn



XPNOLJOTIOLEITE TN CUCKELN O€ LTIAIBPLO XWPO ) OE BPEYUEVES ETIPAVELEG.

* Mnv amoBnKeVETE TN CUOKELN O€ EEWTEPLKOUG XWPOUG.

* H ouvokeun autr rpoopidetal Pévo Yo OIKLaKN Xprion. KaBe dANn xprion
OKUPWVEL TNV €yyunon.

* Mn Aeltoupyeite Kal unv TOTIOBETEITE TN CUOKELN, TO POPTIOTNA 1N MEPN TNG
OUOKEUNG O€ PEPN Je vypaoia 1 oe onueia Otou PTtopel va Ppéxetat. Mn
BuBilete TN CLOKEULN, TO POPTIOTH I PEPN TNG OUOKEUNG OTO VEPO N O€
ottolodNTote GANO LYPO.

* [TOTE PNV AQrVETE TN YOVADA TOU KIVNTAPA, TO KAAWDLO, TO POPTIOTH 1) TO
Buoua va PBpaxoulv. e TEPITTTWON TIOU N CUOKELN PBPaxel, apalpeoTe
OUEOWG TO KOAWOLO TOU PEVUATOG ATIO TNV TIPIda Kal PNV BACETe Ta XEPLO
0ag 010 vePO. Mn B€tete TOTE TN BPEYUEVN CUOKELN OE Asltoupyia Kal
ETIKOWVWVNOTE HE €VO OTIO TA  €EOUOLOOOTNUEVO KEVTIPA  ETIOKELWV
MMENPOYMITH.

* Mnv XPNOWOTIOLEITE TN OUOKEUN XWPIG ToV KGO0 CUAOYNG OKOVNG KAl TO
QiAtpo . Tpv xpNOoLOTIOINCETE TN CUOKEL! BeRaiwbeite OTL eival cwotd
ToTtoBETNUEVA 0T BE0N TOUG.

» Katd ) OOPKELD TNG AEITOLPYIOG PNV TOTIOBETE(TE TN OLOKELN KOVTIA O€
KIVOUMEVA UEPN, UQAOHOTA (TT.X. KOUPTIVES KTA).

* Kpatote 10 OTOMPIO, TOUG QEPAYWYOUS 1 TO PUYXOG UAKPLWD aTtd TO
TPOOWTIO (UAAALY, QUTLA KTA) KOL TO OWHA.

* Oa TIPETTEL VO El0TE 1D10ITEPO TIPOOEKTIKOL OTAV OKOUTIIETE OKOALA.

* [la BEAIOTO OTIOTEAEOUA DLATNPEITE TN OUOKELN KAl Ta QIATpa TTAvVIO
KaBapd. PpovTioTe va avIIKaBIoTATE Ta GIATpa o€ TEpITTwon PBopdac.

* Mnv TOTtOBETEITE OTIOLOBNTIOTE AVTIKEIUEVO OTA AVOIYUATA TNG OUOKEUNG.
[MOTE PNV XPNOLUOTIOLEITE TN CUCKELH AV KATIOLO OO TA AvVoiyUaTtd Tng ival
(PPAKAPLOUEVO.

» KpOTrOoTE TN CUOKELN KABOPr), XWPIG OKOVEGS, TPIXEG 1 OTIONTIOTE GAAO TTOU
Ba uopoUoE va PELWOEL TN POr) TOU AEPQ.

* Mn XpNOWJOTIOLELTE KAl U QOPTICETE TN CUCKEUN O€ EEWTEPIKOUG XWPOUG.
» BeBawwbeite 611 10 KAAWAIO TPOPOdOCIaC dEV EPXETAL OE ETIAPN UE TO
Ce0Td PEPN TNG OUOKEULNG.

* Mnv TOTIOBETE(TE TNV CUOKEUN) KOVTIA O€ €0TIEC BEPPOTNTOC.

* Mn XpNOWJOTIOLELTE TIOTE OKANPEA, AELAVTIKG 1 OLOBPWTIKA ATIOPPUTIOVTIKA
f OLOAUTIKG LYPA VIO TOV KABOPIOKO TNG CUOKEUNG.

* To OTOPIO aToPPOPNONG KAl agpaywyol Ba TpETEL va eival Tdvia
eAEVBEPOL KAl XWPIG KavEVA eUTTOOL0. Mn XPNOLUOTIOLETE TN CUCKELN AV TO
OTOPIO  ATopPOPNONG 1 oL €6odol  €EaEPIOPOL  €ival  KOAUPUEVOL.



ATIOJOKPUVETE OKOVEG, XVoudld, TPIXeG 1 GAA UAIKG Ttou pTtopel va
EUTIOOIOOLY TN OWOTA KUKAOQOPIO TOU Q€pa. 2€ TEPIMTIWON TIOU
OTIOLOONTIOTE OTIO TA PEPN TNG OUOKEULNG PPAEEL, ATIEVEQYOTIOOTE TNV
QUEOWG KAl KaBapioTe TNV KAAd, TPV TNV BECETE OE Acttoupyia.

* [plv eKIVAOETE VA OKOUTICETE, QPALPECTE ATIO TO TTATWHA TA PJEYAAQ N
AXUNEA AVTIKEMEVA WOTE VO OTIOPUYETE TO EVOEXOUEVO VO KATACTPOPEL TO
QiATpo.

* Mnv TtomoBeteite OTOIOdNTIOTE AIXUNEO QAVIIKE(YEVO OTIC €EODOUG
€C0EPLOPOU TOU PIATPOU KAl TNG CUOKEUNG.

¢ 2€ TEPITTWON TIOU OE XPNOJOTIOLEITE TN CUOKEUN Yld PEYAAO XPOVIKO
Ao TNUA, TTAVTIA ATTOCLVVOEETE TO POPTIOTH) ATIO TNV TPIla.

* Mnv ayyiCeTe TN OLOKELN 1] TO POPTIOTH PE BPEYUEVA I VWTIA XEPLQ.

* Mn XPNOIJOTIOLEITE ETIEKTAON KAAWDIOU.

» EAEyXETE KOTA DIAOTAUATA TO KAAWDLO YIa TUXOV PBOPEC.

* Mn XPNOJOTIOLEITE TN CUOKEULN €AV TO KAAWDIO PEVPOTOC EXEL UTIOOTEL
PBopd 1 av autn ExeL TIEOEL 1 €xeL LTTIOOTEL BAGRN KOTA OTIOOdNTIOTE TPOTIO.
AV UTIOYIOOTETE OTL N CUOKELN €XEL UTTOOTEL BAGRN, ETIOTPEWYTE TNV OTO
KOVTIVOTEPO €£0LOLODOTNUEVO KEVTIPO eTiiokevwy MIMENPOYMITH yua
etetaon.

e Y€ TEPITTIWON TIOU UTIAPXEL BV BAGRN, MNV ETIXELPNOETE va TNV
ETILOKELAOETE POVOL 0aG. ATeuBuvBEeite 0e €va amd Ta e¢ouolodOTNUEVA
KEvIpa etiiokevwv MIMENPOYMITH.

» K&Be emiokeun amo pn €€0U0LOO0TNUEVO TEXVIKO TWV KEVIPWV Service
MMENPOYMITH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TS OLOKEUNG AKUPWVEL TNV €yyLNon.

* XpNOWOTIOLETAL JOVO YVACLA AVTOANOKTIKA.

* AUTI) N OUCKEUN CUPPOPPWVETAL PE TNV odnyia HAEKTpopayvNTIKAG
2upBatoétntag 2014/30/EE, v Odnyia XounAng Taong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE  yia 1OV TEPIOPIOPO NG XPNONG  OPLOPEVWV
ETIKIVOUVWVY OUOLWV OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTIAlOUO. ETtiong, pe
Vv Odnyia 2009/125/EK y1a TIC aTALTAOELS OIKOAOYIKOU OXEDIAOUOU VIO TO
TIPOIGVTA TIOU KOTAVOAWVOULV EVEPYELD.

®YAA=TE AYTEX TIX OAHIIEZ
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Méepn tng ZUOKeLNG

. MAAKTPa pUBULONG LoxVog AUTO/+/-
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. ArtooTiwpuevn pratapia

. Auxvieg péptiong pmatapiag

. MIAAKTPO agaipeong ymatapiog

. 0Bo6vn evdeitewv

. MIAAKTPO Acttoupyiag

. 'E¢odoc agpa

. MIAAKTPO aTtEAELBEPWONG OTIAOTOU CWArVa
10. MeTaMIKOG OTIO0TOS CWArVAG

11. MAAKTPO avadimAwong cwArva

12. MAAKTPO ameAeuBEPWONG TEAPOTOG
13. Mnxavokivnto méAua pe LED

14. NMAAKTPO ameAeuBEépwaong K&dou
15. Altoomwpevog K&dog

16. MeTaMIKO QiAtpo
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17. ©n1kn ®idtpou

18. ®iAtpo oTdyyog

19. ®iAtpo HEPA

20. Kouprti adeldopotog kGdou

21. ®oproTtng

22. Emroixla Baon

23. AKpo@UOL0 YIa YwViEG

24. NeploTPEPOUEVOS KUAVOPOG “Bristle”
YLO XOALG & JOKETEG

25. NeploTpeouevog KUAVOPOG “Soft” yia
d4meda, evaiobnteg eTPAveleS & EUAVO
TIOTWUOTA

26. MNtuoobuevn BovpToa yia ETUTAC Kal
uedopata 20¢e1



086vn evoeitewv

27 97 29 27. Bvdelktikr) Auxvio aiobntripa okovng
2 28. Evdeln awobntipa okovng
- 30 29. Bvdelktikr) Auxvia Asttoupylag
30. Evdelktikn Auyvia autépatng
28 31 Aettoupyiag AUTO
g ‘ 31. BEvdelktikn Auyvia gpayuévou doxeiou
= 32 32. EvOelKTikr Auxvia @paypEvou KUAVOpOoU
33 33. ‘BEvdeién Aettoupyiag

JuvapuoAGynon NG ZUOKEUNG

1. TomoBetrote tnv pnatapia (4) cuPOVIAG TIPOG Ta PECA OTNV UTTOOOXN.

2. TomtoBetnoTe 1O €£APTNUA TNG ETIIAOYAG OAG EITE KATEUBEIOV OTO POTEP 1) OTOV HETOMIKO CwARva
(10).
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dopTIoN TG TUOKEVAG

Mpw amoé tn xprion, eAEyEte To KAAWALO TOU POPTIOTH Yia TUXOV @Bopd. Mnv QopTIJETalL TN CUCKEUN)
€4V T0 KOAWBLO TOU POPTIOTH EXEL OTTOLAdATIOTE POOPA.

* [TOTE PNV TPOTIOTIOLE(TE TO POPTIOTH YE KAVEVAV TPOTIO.
* XpnowJoToleite Pévo ToV QOPTIOTH Kal TN Ptatapia o Bpiokovial otn cuokeuaaia. AMoL TUToL
MTIOTAPLWOV UTIOPEL TIPOKAAECOLY TPAVATIONO KOt CnuLd.
* O QOPTIOTAG €xel OXEDOOTEL VIO CUYKEKPLUEVN TAON. EAEyxeTe tdvta &1L n tdon diktvou eival Bl



HE QUTA TIOL AVAYPAPETAL OTNV TIVOKIOA TEXVIKWY XAPOKTNPLOTIKWV.
* ATIOOUVOEDTE TOV QOPTLOTH OTaV OEV TOV XPNOLOTIOLETE YO TIOPOTETAPEVEG TEEPLODOUG.
* Byadete mAvia 10 @QIg ToU PopTIoTh amd tnv mpila:
- Otav n ouokeun gival TIAPWS QOPTIOPEVN
- Mpw amé omoadAmote diadikacia kabapiopov A cuvtrpnong
- ‘Otav b€ XPNOLUOTIOLEITE TN CUCKEUN Y10 OPKETO SIACTNHO
* H umatapia dev Tpémel va extiBetal ) va Bubicetal oe vepd, aAuupo vepod 1 GAAa vypa.
* MNoTé pnv OTOCUVOEETE TOV QOPTIOTH TPARBWVTOG aTd TO KAAWAL0. ATTOCUVOEDTE TOV TPAPRWVTAG
Tiévta amo tnv Tpida.
* Mnv tuAiyete 10 KOAWALO YUPW OTIO TO POPTIOTH KATA TNV amoBrAKeLON.
» Emavagoptiote TANpwg tnv pratapia, Otav XenOWOTIOLETE YIa TIPWTN oA TN CUCKELN 1 TV
XPNOWOTIOLEITE PETA OTIO PEYAAO XPOVIKO BIACTNHA ATTOBrKELONG.
» EGv TapouclooTel Kamvog 1 ewtid KAtd tn OLAPKELD TNG POPTIONG, ATIOCULVOEDTE OPEOWS TOV
(POPTLOTH KAL XPNOLWOTIOINOTE £VOV TIUPOCRECTAPA YIa VO ofACETE TN QwTd. Mnv xpnolJomoleite
VEPO Y10 va oBNoETE TN PwTLd, Ba auénoel Tov kivduvo NAEKTPOTIANELaG.
« [ia va dlao@aiioete ) péylotn didpkela wiig TG PToTapiag, CUVIOTOUNE Ta e§AG:
- Otav dev XPNOWOTIOLETOL N CUOKEUN, VO QUAGCCETAL ot Bepuokpacia dwuatiou, 18°C éwg
28°C.
- Mnv @oprtilete 1 Acttoupyeite ) cuokeury o€ Beppokpacies peyaAldtepeg amd 35°C kol
HIKpOTEPES a6 8°C.
* H ouokeur 8¢ Acttoupyel Otav eival otn dladlkaoia opTonG.
* O amawrouuevog XPAvog yia v TAPeN OpTIoN NG PTatapiag ival mepimou 4,5 wpeg.
* H autovopia Tng CUOKEULNG HE TIANPWG QOPTIOUEVN UTtaTapia Pe TV TPolTéfeon Ot Ta QIATPA
gival kaBapa eivau:
- Aerroupyia AUTO: 15 €wg 25 AeTtTd avdAoya e TNV ToodTNTO OKOVNG KAl GKOUTILOLWV.
- XapnAn taxotnta 7 7: 35-40 Aemtd
- Meoaia taxotnta ** 77 772 20-23
- MeydiAn taxutnta 7777 2222201 12-15 Aetidy
* Mnv €xeTe TN OUOKEUN O€ cuvexH POpPTIoN. EGv N cuokeun OV XPNOUOTIOLELTOL VIO HEYAAO XPOVIKO
Ao TnUa, cuvioTdtal va Tnv eopTiCetal pia opd Tov prva.
2nueiwon: Mnv a@AVETE TN CUCKEUR XWPIS va QOPTIOTEL Y PEYANO XPOVIKG BLIAOTNUA, Yot N
prtatapia propel va utmtootel {nuid.
» O poptlotn¢ eival TBavd va eoTabel Katd TN SLAPKELD TNG POPTIONG. AUTO EivVaL PUCIOAOYIKO.
* Mavta QopTiCeTE TN CLUOKELT JOVO OE ECWTEPLKOUG XWPOUG.

Tpoémol eoépTong

i. Apalp€aTte TNV pratapia (3) KpATWVTAG TIECPEVA Ta TIANKTPO OTteAeUBEPpWanG pmatapiag (5) Kat
OUPETE TIPOG TA TIAVW. TOTIOBETNOTE TO BUCUA TOU POPTIOTH OTNV LTIOdOX! TNG PTATAPIAS KAl
popTioTE.

ii. TortoBeTr0TE 10 BUOPA TOL POPTIOTH OTNV UTIOBOXKN TNG UTIOTOPIOG XWPIG VA TNV OQALPETETE ATO
TN OUOKEUT Kal pOPTIOTE.

Evoeiéelc umatopiag:
‘Otav Katd tn Xprnon g OUoKeurg avaBoofrivel pévo pia Auxvia tng pmatapiag, onuaiver 6t
Xpedletal poption.




‘Evdeién lox0g ymatapiog
@ o ) Mia Auxvia avoppévn 25%
(= = ) AVO Auxvieg avapuéveg 75%

H pmatapia elival TAfpwg

. = ® ) Tpelg Auxvieg avapuéveg (POPTIOUEVN

EvOelfels katd T @OpTIoN NG Pmatapiog:
‘Evdeién lox0¢ umatapiog
Mia Auyvio avapuévn kat 2 Auxvieg

i . o
* TToU avaBoofrivouv dladoxIKd. 25%
= 2 )\uxvieg’avcxppévsg Kat 1 Auyvia Tou 75%
avaBoofrveL
3 Auyvieg avappéves. Ot EVOEIKTIKESG
. ® @ Auyvieg Ba TTapapEiVoUV OVOUUEVES 100%

yla éva Aetrtd kal €metta 6a ofAoouv.
2uuBouNy: Otav n pmatopia Kol n ouokeur] dev Xpnoldotololvial, PePowwbeite 61l eival
amobnkeupévn o BpooePd Kal ENpd Pépog Kat OTL N uttatapia €xel 50% @opTion yia va datnpeitat
o€ KON katdotoon.

2nuewoelg Aoaleiog ya v Mmartapia

* Mnv Ttetdte N protopio gadi pe oKLaKG amoppigpata. ATopplyTe TG XpNOLHOTIOINPEVESG UTIOTOPIES
olueWva e Tig 0dnyies g Eupwtaikng Evwong (BA. TAPOKATW OXETIKA EVOTNTA).
* Mn xpnoworoleite NV pmotopio €dv €xel umtooTel omoladnmote @Bopd 1 tpomotoinon. Ot
KOTEOTPOUUEVEG 1) TPOTIOTIOINUEVEG  UTIATOPIEG EVOEXETAL VO  TIOPOUCLAlOUV  OTIPORAETITN
OUUTIEQLPOPA HE ATTIOTEAECHO TIUPKAYLE, EKPNEN 1 KivOUVO TPAUUOTIOPOU.
* Mnv KaiTe TIG PTTaTapIeS Kal Pnv TIS EKBETETE € LYNAES BEPUOKPATIES, KABWS UTTOPEL va EKPAyOUV.
* H pymatapia eival o@paylopévn povada Kal UTIO KAVOVIKEG OUVBNKeg dev BETEL Kavéva TIPORANUa
QoQAAEDG. 2NV amiBavn Tepimtwon dloPPONG VYPoU aTd TNV JToTopia, unv ayyilete 10 uypo
KOBWG UTopEl va TIPOKAAETEL EPEBIOUO 1) EYKAUPOTO KAl TNPFOTE TIG AKOAOUBES TIPOPUABIEELS:
- Emaon pe 1o déppa — ptopel va TipokaAéoel epeBlopd. MAUVETE Ye oamolvl Kal vepo.
- Elomtvon — pmopei va TipokaAéoel epeBloud Tou avaTveuoTIKOU. EkTeBeite o kaBapd agpa Kat
ETUKOWWVNOTE PE TOV YLATPO OAG.
- Emtaon pe ta pdma — pmopel va ipokoAEoeL epeBLONO. ZETTAOVETE OUECWG TA PATIO PE VEPD VLA
TOUAGXLOTOV 15 AETTTA. ETIKOWVWVAOTE PE TOV YIOTPO 0OG.
» opdTE YAVTIO Y10 VA OTIOPPIYETE TNV PTtatapia.
» Otav n pmatopio eV xpnooTtote{tal, KpATAOTE TNV HOKPLA aTtO OUVOETHPEG, VOUIoUOTA, KAEDLA,
KOPPLE, BIOES 1 GANG HIKPG JETAAIKG QVTIKEIPEVA TTOU Ba PTTopoUoav Va KAVOUV oUVOEDH OTIO TOV
Evav aKPOJEKTN OTOV GANO.



TomoBénon Baong Emtoixiag Amobrikeuong

Ma tnv amoBrKeuon NG CUOKEUNG, TOTTOBETAOTE TN BAoN emtoixlag amobrikeuong (22) otov Toixo
ME TG BIdES TIOU TTOPEXOVTAL O CLOKELAGTTQ.

PidwoTe

=R / \ c:4

ot =

21N Bdon, PTopEite va amoBnKeVOETE TO KPOPUOLO YA YwVieS (23) Kal Tnv TITuooouevn Bouptoa
yla ETITAQL KAl u@Aopata 20e1 (26).

2NUELDTELS:

* BeBawwbeite 61l dev umtdpxouv KaAwdla agpiou, vepoU A nNAeKTpkol peduatog THow amod tnv
TIEPLOXT TOTIOBETNONG.

* ToTtOBETAGTE TIPWTA TO OUTIA TIPLV TOTIOBETACETE TIG BIOES, YIA VA ATIOPUYETE TNV APECT TOTIOBETNON
Twv BOWV ot un otabepn Béan.

« Mo va aMoQUYETE TNV TITWOT TG OUOKELNG, BeBawwbeite 6Tl n Baon eival o€ oTtabepr] Kal €TMEDN
ETILPAVELQ.

Xprion tnNg 2UCKELNG

Mpw tn xprion, BePawwdeite:
- 61 n umatapia ivon TARPwS EopPTIoPEVN KAl £ival TOTIOBETNUEVN cwoTd otn B€on tng.
- OTL 0 KABOG GUMOYNG OKAVNG Kal Ta QIATPa eival kaBapd, OTEYVA Kal TOTTOBETNPEVA OTr BE0N TOUG.
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1. TomoBeTr0TE 1O ECAPTNHA TNG ETIAOYNS 004G (BA. evOTNTa “ZUVOPUOAGYNON TNG CUOKEUNG”).

2. MMéate 10 MARKTPO Acttoupyiag (7). H ouokeur Ba {ekvrioel va Asttoupyel otn peaaia toxuTnTa
KoL oL avtioTtoleg evoeiels (32) Ba avayouy otnv 08ovn evdeitewv (6).

2nueiwon: Edv BéAeTE va orOUTHOETE KATW OO ETIUMAQ, TIECTE TO TANKTPO avadimAwaong CwAvVa

(11).

OZ

3. Miéote ta MARKTPA PUBULONG oXVOG (1) WOoTE va €TAEEETE TNV TaxLTNTa TIou eTBupeite. Ot
avtioTolxeg Auxvies Ba avdpouv.

4. ‘O10v OAOKANPWOETE TO OKOUTILOUA, TIEOTE TO TTARKTPO Aettoupyiag (7).

Znueiwon: Metd and k@b xprion cuviotatal va adelddete 10 Ooxelo CUAOYIG OKOVNG Kal va
KaBapilete Ta Qipa.

2NUELWOELG:
* 'Otav oL TIEPLOTPEPOPEVOL KUAMVOPOL TOU TIEAIATOS Eival UTIAOKAPIOPEVOL, OTOV 086V evOEeifewy (6)

Ba avayel n évoeign epaypévou KuAivopou (31).

« Otav 10 doxeio Kat oL agpaywyoi eival epayuévol, atov 08évn evdeiewy (6) Ba avawel n évdelgn
Ppaypévou doxeiou. AdeldaTte To SOXEIO KaL KaBapioTe Ta PINTPa KaL TOUS agpaywyous (BA. evotnta
KaBapiopdg kat ouviripnon’).

Xpnon E¢optnudtwv

AKpPOQUOL0 VIO YWVIES

Ma omoppoPnon oKOVNG/BPWHLAS Ot YwVieS, xapauddes 11 oe onueia Tou eival dUOKOAG va Ta
TpooeyyioeTe.

Mtuooduevn Bouptoa yia ETiTAA Kal ugaopata 201

HEe=

ALOBETEL OAOKT TPIXO VIO VO QALPEL OTIOBNTIOTE OKGOVN 1} UTIOAEUUOTO OO uaicbnta vpdouarta.
Eival katdAnAN yo va kaBapilel xvoudia 1 1pixes (wwv yupw amod Tov KOVOTEE, TIG KOUPTiveg, Ta
XOALG KOL TO UPOOUATIVO KABIOPOTO AUTOKIVITWY. AUTO TO £60PTNUO BOUPTOOG £ival ETIEKTEVOUEVO.




1

Mnyavokivnto TtéAUa e TIEPIOTPEPSUEVO KUAVOPO “Bristle”

A@alpei okovn, UTTOAElYPATA KaL TPIXEG OTIO XOALG, HOKETES & BEAoUDO.

Mnxavokivnto TéAUa Je TIEPIOTPEPOUEVO KUAVIPO “Soft”
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Apalpei okdvn, UTIOAEIPPOTA KOl TPIXEG OTtd BATEDA, EVAIOBNTEG ETUPAVELEG KAl {UAVA TIATWUOTA.

KaBaplopog kal Zuviipnon

Ade1alete & Kabapilete Ta PIATPA Kal T BOXEI0 GUANOYNG OKOVNG LETA attd KAOE Xprion.

« BeBawwBeite 611 n cuokeur gival amevepyoTonuévn TipLy ottoladroTe dladikacia kabaplouov.
* Mnv ToTtoBEeTETE OTIOLOBMATIOTE ATIO TA EPN TNG CUCKEUAG KAl T EEAPTANATA OTO TAUVTAPLO TILATWV.

2 (MUO CUOKEUNG (UOTEP):

» KaoBapioTe TNV ETPAVELD PE EVa VWTIO KOL JOAAKO TIOVI.

* Mn XpNOLUOTIOLEITE TIOTE OKANPA, AELOVTIKA 1 DIABPWTIKG OTIOPPUTIAVTIKA 1 SIGAUTIKG LYPA VIO TOV
KOBaPIOPO TNG CUCKEUNG.

» ATToQUYETE TNV £kBeon oToV AALO Kal atoBnKeLOTE g dPOCEPD KAl ENPO PEPOG.

K&dog cuMoyNg okévNng:

Adelaopa Kadou:

* Miéote 10 KouTH adedopaTOg K&dou (20) Kal adeldoTe ToV KAO.

» Katd tn xpnon, €dv ta okouttidla 0to doxelo okdvng utepBolv tnv evdegn “MAX”, adeldote Tov
KGO0 APECWG.
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- KOU Tl adeldopatog kadou

KaBapiopdg kddou kat GiAtpwy:

1. Apalpéote tov KGO0 cUAOYNRG OKOVNG (15) KpatwvTag TIUECUEVO TO TIANKTPO OTIEAELUBEPWONG
k&dou (14) kal TpapwvTag TPOog Ta E§w.

2. ApalpeoTe ta @iAtpa omd tov Kado.

3. MAOveTe pe XAlopo vePd (XWPIS aTTOPPUTIOVTIKO).
4. AQrioTe VO OTEYVWOOULV TIOAU KOAG TIPLV TN XPron.

NéAua, TeploTpe@SUEVOL KOMVOPOL TTEEAUATOG:

Metd amd pakpd epiodo xprong, 0 TEPIOTPEPOPEVOS KUAIVOPOG UTIOPEL VA UTIAOKAPEL OO TPIXES
] CUGCWPEVUEVN OKOVN. ZUVIOTATAL VO KaBapIZeTe TIEPLOBIKA TOV TIEPLOTPEPOUEVO KUAVOPO VIO VO
OLOCQANCETE TNV ATIOTEAECUATIKY| AELTOUPYIA TNG CUOKEUNG.

1. MEoTe TNV KOKKIVN YAWTTIOA TToU BPIoKETAL OTO KATW PUEPOG TOU TTEAUOTOG 0T B€on a
2. AvoonkwaoTe TNV TAAivr GKEn TOU TIEAUOTOG KAl AQOALPECTE TOV KUAVOPO OO TO TTEAUA.

3. AQaLPEDTE TIG TPIXEG KAL T UTIOAEIMPATA TIOL £X0LV TUAKBEL YOpw attd TNV KUAVOPLKT BoUpToO PE
WaAIBL Kal koBapioTe pe Eva oTeyvo Tavi 1o dlapaveg TTIOPABUPO TOU TEEAUATOG.
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4. Metd tov kaBaplopo, TomobeTAOTE avd ToV KUAVOPO OTO TIEAUA. TOTIOBETAOTE OTO TEAUQ TIPWTO
NV Ol TTAEUPA TOU KUAIVOPOUL TTOU €XEL LTIODOXN cav ACoTEPL. ETelta TOTOBETNOTE TNV APLOTEPN
TIAEUPA TTOU LTTodOXN Tou eival “U”.

5. TomoBetAoTE TNV TTAGIVr) GKPN TOU TEEAUOTOS €wG OTOU OKOUOTEL €va “KALK” KAl KOUUTIWOEL KAAX
otn Béon NG.

Texvikég Mpodlaypapég

Movtédo: Ertavapopti{dpevn okoUTa 0TIk 29,6V 1Z-4104 122Y
Taon/Zuxvotnta: AC 220 — 240 ~ 50/60 Hz

loxug umatapiag: 29.6V, 2200mAh

Mmatopia: Li-ion battery

loxug potép: 350W
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Mpocwbomoioels yia 1 wot Améppwn NG Zuokeung 20upuva pe tnv Eupwmaikr Odnyia
2002/96/EK

2T0 TEAOG TNG WPEAUNG (WG TOU, TO TIPOIOV OEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL PE TA AOTIKA OTIOPPIUUOTA.
Mpétel va amopplpBel ot €10IKA KEVTPA BLAPOPOTIOINWEVNG CUANOYNG OTTOPPLUUATWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLV AUTH TNV UTINPEECia. H xwplotr amdppwyn oG
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETITPETEL TNV ATIOQUYR TIBAVWY OPVNTIKWY OCUVETIEWWV Yla TO
TEPBAMOV Kal TNV uyela atd TNV oOKOTAAMNAN amtdppPn Kot ETUTPETIEL TNV AVOKUKAWGT TWY UNKWV
OO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTLIKY] EE0IKOVOUNCN EVEPYELAS KL TTIOPWV.

fla TNV €MONUOVON TNG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATTOPPIWNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO GrPA TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KABOU OTIOPPLUUATWY.

Eyyunon kau E€uminpétnon MeAatwv

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta TpoidvIa NG Yyl OTIoOdNTIOTE EAGTTIWHO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOCKOPION TNG amodElENg
ayopds. Edv 1o mpoidv Tou €xete ayopdoEl, TAPOUCLAOEL EAGTTWHO KATAOKEULAG 1 UAKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds i oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. Ta
TNV eVNUEPWON 00G OXETIKA WE TO TTANCLECTEPO eéouatodotnuevo Kévipo Service MMENPOYMITH,
ETIIOKEPOE(TE TN IoTOOEA DO pag www.benrubi.gr. Eival otnv amokAelotiki kpion tng MAENPOYMIH
N avIkatdotoon avti emdlOpBwong TOU EATTWHATIKOU TIPOIGVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWHATA TIOU Ba TTPOKUWOULV OTd QUOIOAOYIKY @BopPd, OTIACLUO,
ovoowpeuon aAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOCON ) OLVIAPNGCN TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOUO,
OVTIKOVOVIKEG GUVBNKEG AELToupyiag, pun eQapuoyr Twv 0dnNylwv XPHong, HETATPOTIN I ETILOKEUN TOU
TIPOIOVTOG OO PN €§0UCLOBOTNUEVO TEXVIKO TIoU Oev avrkel aTa Kévtpa Service MIMTENPOYMITH.

Emtiong, n eyyunon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVAQL:
o InuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1] YPAT(OUVIEG.

o Kayiuata e€attiag €kBeong o€ PWTIA i} AGYQ.

e BAABN omd Bepuikd ook (amdToun alayn Bepuokpaciag ) Téong).

TA MMEPIZ>OTEPEZ TN\HPO®OPIES:
(NEA) X. MIMENPOYMIMH & YIOZ A.E.

Ay. Owpa 27, 15124, Mapouvot — ABrva,
TnA./E¢uttnpétnon MeAatwy: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

» Before connecting the appliance, check if the voltage indicated on the
appliance, corresponds with the mains voltage in your home.
* Never leave the appliance unattended when in operation.
* Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children. Ensure that they do not play with the appliance.
* This appliance is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
* The device is not suitable for:
 Use in humans or animals
» Absorption of:

- small living organisms.

- harmful to health, sharp objects, hot or incandescent materials

- water, liquid, liquid chemicals (eg solvents, corrosive liquids,

detergents, etc.)

- flammable or explosive materials and gases

- ash, smoke from chimneys and central heating
* Never use the appliance for any other use than indicated.
* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors or
on wet surfaces.
* Do not store the appliance outdoors.
 The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
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the warranty.

* Do not operate or place the device, the charger or parts of the appliance
in places of high humidity or where it may get wet. Do not immerse the
appliance, the charger or parts of the appliance in water or any other liquid.
» Never leave the appliance, the cable, the charger or plug get wet. If the
device gets wet, immediately remove the power cord from the power outlet
and do not put your hands in the water. Never operate the wet appliance
and contact one of the authorized BENRUBE repair centers.

* Do not use the appliance without the filter. Before using the appliance,
make sure it is correctly positioned in its place.

* Do not place the appliance near moving parts, fabrics (eg curtains, etc.)
during operation.

* Keep all the parts of the body, the fingers, hair and the loose clothing,
away from the openings and moving parts of the appliance.

* Pay extra attention when using the vacuum cleaner for cleaning stairs.

» For best results, always keep the device and filter clean. Be sure to
replace the filter in case of damage.

» Do not place any object in the openings of the appliance. Never use the
appliance if any of its openings are blocked.

» Keep the appliance clean, free of dust, hair or anything else that could
reduce airflow.

* Do not use or charge the device outdoors.

* Ensure that the power cord does not come into contact with the hot parts
of the appliance.

* Do not place the appliance near heat sources.

* Do not use strong or abrasive products for the cleaning of the appliance.
» The suction port and air vents should always be free and without any
obstruction. Do not use the appliance if the suction port or exhaust vents
are covered. Remove dust, fluff, hairs or other materials that can prevent
proper air circulation. If any of the parts of the appliance clogs, turn it off
immediately and clean it thoroughly before you put it into operation.

» Before your start using the vacuum cleaner, remove large or sharp objects
from the floor, in order to prevent the filter from being damaged.

* Do not put any sharp objects into the openings.

* In case you are not using the device for a long time, always disconnect
the charger from the wall outlet.

* Do not touch the device or charger with wet hands.

* Do not use an extension power cord.
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» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the device has been damaged, do not use the device
and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* Only use original spare parts.

» The device conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS



Parts of the Appliance

OO ~NO O wWN =

. AUTO/+/- power setting buttons
. Handle

. Detachable battery

. Battery charging indication lights
. Battery release button

. Display

. Power button

. Air outlet

. Foldable tube release button

. Metallic foldable tube

. Tube folding button

. Motorized brush release button

. Motorized brush with LED indication light
. Container release button

. Detachable container

. Metallic filter

25

17. Filter case

18. Filter sponge

19. HEPA filter

20. Container release button

21. Charger

22. Wall-mounted base

23. Long crevice nozzle

24. “Bristle” roller for carpets and rugs
25. “Soft” roller for floors, sensitive
surfaces and wooden floors

26. 2in1 crevice tool

18
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Display Indications

27. Dust sensor indicator
27 G 23 28. Dust sensor indicator
M3 29. Power indicator
30. AUTO mode indicator
)8 31 31. Block indicator
. 32. Clogged power brush indicator
e 2 32 33. Power indicator
33

Appliance Assembly

1. Install the battery (4).

2. Place the accessory of your choice either directly on the motor or on the metal tube.
(10).

) —
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Charging the Appliance

Before use, check the charger cable for damage. Do not charge the device if the charger cable has
any damage.

* Never modify the charger in any way.

* The charger is designed for a specific voltage. Always check that the mains voltage is the same
as that indicated on the rating plate.

* Unplug the charger when not in use for extended periods.
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« Always unplug the charger from the socket:
- When the device is fully charged
Before any cleaning or maintenance procedure
- When you do not use the device for a long time
* Never disconnect the charger by pulling on the cable. Unplug it by always pulling it out of the
socket.
* Do not wrap the cable around the charger when storing.
« Fully recharge the battery when using the device for the first time or using it after a long period of
storage.
« If smoke or fire occurs during charging, immediately unplug the charger and use a fire extinguisher
to extinguish the fire. Do not use water to extinguish the fire, it will increase the risk of electric shock.
« To ensure maximum battery life, we recommend the following:
- When the device is not in use, store at room temperature, 18°C to 28°C.
- Do not charge or operate the device at temperatures greater than 35°C and less than 8°C.
 The appliance does not work when it is in the charging process.
* The time required for the first battery charge is 4.5 hours.
« The appliance autonomy with a fully charged battery provided that the filters are clean is:
- AUTO mode 15 to 25 minutes depending on the amount of dust and debris.
- Low speed >>: 35-40 min
- Middle speed >>>>:20-23 min
- High speed >>>>>>: 12-15 min
+ Do not leave the appliance on a continuous charge condition. If the appliance is not used for a
long time, it is recommended to charge it once a month.
Note: Do not leave the device without charging for a long time, as the battery may be damaged.
* The charger is likely to become warm during charging. This is normal.
+ Always charge the appliance indoors.

Charging methods
i. Remove the battery (3) by pushing and holding down the battery release buttons (5) and slide

upwards. Insert the charger plug into the battery socket and plug into the socket.
ii. Insert the charger plug into the battery slot without removing it from the appliance and charge.

Battery indications:
When only one light flashes, this means it needs to be charged.

Indication Battery power
[ = 3 ) One light is it 25%
(= = 2| Two lights are it 75%
e s e ) Three lights are lit The battery is fully
charged
Indication during battery charging:
Indication Battery power
— Y One light is lit and 2 lights successively 25%
flash.
[ = 3| 2lights are lit and 1 light flashes. 75%
3 lights are lit. Indication lights will remain o
=== lit for a minute and will then turn off. 100%
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Advice: When not in use, please make sure that the battery and the device are stored in a cool and
dry place and that the battery is 50% charged, so that it is kept in good condition.

Battery Safety Notes

* Do not dispose the battery with household waste. Dispose used batteries in accordance with
European Union guidelines (see relevant section below).
» Do not use the battery if it has been damaged or modified in any way. Damaged or modified
batteries may behave erratically resulting in fire, explosion or risk of injury.
+ Do not burn batteries or expose them to high temperatures, as they may explode.
* The battery is a sealed unit and under normal conditions poses no safety concerns. In the unlikely
event that battery fluid leaks, do not touch the fluid as it may cause irritation or burns and observe
the following precautions:
- Skin contact — may cause irritation. Wash with soap and water.
- Inhalation — may cause respiratory irritation. Get fresh air and contact your doctor.
- Eye contact — may cause irritation. Immediately flush eyes with water for at least 15 minutes.
Contact your doctor.
» Wear gloves to dispose the battery.
» When the battery is not in use, keep it away from paper clips, coins, keys, nails, screws or other
small metal objects that could make a connection from one terminal to another.

Fixing the Wall-Mount Base

To store the appliance, fix the wall mount (22) onto the wall with the screws provided.

Screw

Tl

\

You may also store the long crevice nozzle (23) and the 2in1 crevice tool (26) on the wall-mount
base.

Notes:

« Make sure there are no gas, water or electricity cables behind the installation area.

« Install the expansion bolts first before installing the screws, to avoid immediate installation of the
screws in an unstable position.

« To prevent the appliance from falling, make sure that the base is fixed on a stable and flat surface.
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Before use, make sure:
- that the battery is fully charged.
- that the dust bin and filters are clean, dry and in place.

1. Place the accessory of your choice (see section “Appliance assembly”).

2. Press the power button (7). The appliance will start working in medium power setting and the
respective indications will light (32) on the display (6).

Note: If you want to vacuum under furniture, press the tube folding button (11).

o

3. Successively press the power setting button (1) to select the speed of your preference. The
corresponding indications will turn on.

4. When you finish wiping, press the power button (7).

After each use it is recommended to empty the dust container and clean the filters.

Notes:
« When the rotating brush rollers are blocked, the clogged brush indicator (31) will light.

« When the container and vents are blocked, blocked indicator will light on the display (6). Clean
the container, the filters and the vents (see section “Maintenance and Cleaning)
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Using the Accessories

Long crevice nozzle

Suitable for absorbing dust/dirt in corners, crevices or hard-to-reach places.

2in1 crevice tool

The 2-in-1 crevice toal is designed with a soft bristle brush to remove any dust or debris from
a variety of delicate fabrics. This attachment is suitable for cleaning fluff or animal hair around
the couch, curtains, carpets and fabric car chairs. This brush attachment is extendable.

Motorized brush with “Bristle” roller

1=l —

Removes dust, debris and hair from rugs, carpets and velvet.

Motorized brush with “Soft” roller

1[halll 'aie

Removes dust, debris and hair from floors, sensitive surfaces & wooden floors.
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Maintenance and Cleaning

Empty & clean the filters and dust container after each use.
» Make sure the appliance is switched off before any cleaning process.
« Do not put any of the appliance parts and accessories in the dishwasher.

Body (motor):

+ Clean the surface with a wet and soft cloth.
* Never use hard or abrasive detergents or solvent liquids to clean the appliance.
* Avoid exposure to the sun and store in a cool and dry place.

Dust container:

How to empty the dust container:

* Press the container release button (20) and empty the container.

* During use, if the trash in the dust container exceeds the “MAX” indication, empty the container
immediately.

S \
*_any

Dustbin empty button

How to clean the container & the filters:

1. Remove the dust container (15) by keeping the container release button pressed (14) and pulling
outwards.

2. Remove the filters from the container.

3. Wash with lukewarm water (no detergent).

4. Let it dry thoroughly.

Brush, bristle roller & soft roller:

After a long period of use, the rotating roller may be blocked by hair or accumulated dust. It is
recommended to periodically clean the rotating roller to ensure the efficient operation of the
appliance.

1. Remove the rotating roller by pressing the red tab located on the bottom of the foot to the a
position.
2. Lift the brush latch on the side and remove the brush frame from the brush window.
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3. Remove the hair and debris wrapped around the roller brush with scissors and gently clean the
transparent brush window with a dry cloth.

4. After cleaning, reinsert the roller. Insert the right side of the roller, which has a star-shaped slot,
into the tread first. Then insert the left side which has a "U" slot.
5. Insert the side edge until a "click" is heard and it snaps securely into place.

U shaped
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Technical Characteristics

Model: Rechargeable vacuum cleaner stick 29.6V 1Z-4104 122Y
Rated Voltage/Frequency: AC 220 — 240 ~ 50/60 Hz

Battery power: 29.6V, 2200mAh

Battery: Li-ion battery

Motor power: 350W

Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive

2002/96/EC

)54
I
At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials

to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.
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Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

eCe



28



